Búcsú Végh Józseftől

(Békés, 1912. július 17.—1997. július 6. Budapest)
(Farkasréti temető, 1997. július 24.)

A debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetem magyar nyelvtudományi tan​szé​ke nevében búcsúzom Végh Józseftől, nehéz sorsú kortársunktól, egyete​münk címzetes professzorától.

Debrecen, a debreceni egyetem, a Csűry Bálint vezette népnyelvkutató iskola meghatározó szerepet játszott Végh József nyelvészeti pályájának elindulásában. A békési gimnázium elvégzése után ide iratkozott be magyar–német szakra, és sok más népi származású hallgatótársával együtt hamarosan a Kolozsvárról nem sokkal korábban meghívott professzor, Csűry Bálint vonzáskörzetébe került. Sőt, Bakó Elemérrel együtt szinte szervezőivé váltak ennek az „iskolának”: ki​szemelték és hívták az erre alkalmasnak látott hallgatótársaikat a népnyelv kuta​tásához, illetőleg közvetítették Csűry Bálinthoz azokat a kívánságokat, amelyek a kutatásmódszertan kérdéseiben köztük megfogalmazódtak. Nem utolsósorban ennek köszönhető, hogy a neves professzor meghirdette azt a szemináriumot, melynek anyagából, tapasztalataiból híres kézikönyve, „A népnyelvi búvárlat módszere” (Bp., 1936) megjelent.

Debrecenben jelent meg Végh József első, könyv terjedelmű értekezése a ro​kon​értelmű szavak elméleti kérdéseiről (Adalékok a rokonértelmű szavak kelet​kezéséhez. A Debreceni Református Kollégium Tanárképző Intézetének Dolgo​zatai 13. sz. 1935). A témát Csűrytől kapta, a feldolgozásban szinte teljes mér​tékben feltárta az akkor legfejlettebb német nyelvű szakirodalmat is. Egyetemi gyakornoki munkájával párhuzamosan tanított a Református Kollégium főgim​náziumában, ahol diákjaiból népnyelvkutató szakkört szervezett, és gyűjtéseik​ből később értékes kötetet adott közre (Táj- és népkutatás a középiskolában. Írta és tanítványainak munkáiból összeállította Végh József. Bp., 1942).

Rengeteg időt töltött a „terepen”, a nép életének és nyelvének, néprajzának tanulmányozásával. Emberi közvetlensége, kapcsolatteremtő képessége kön​nyűszerrel nyitotta meg népi adatközlőinek szívét és száját, meg a falvak vezető​inek együttműködési hajlandóságát. Ez a képessége később országos méretekben is kitűnően érvényesült, amikor Zala megye földrajzi neveinek amatőr közremű​ködőkkel való összegyűjtése után szinte az egész országra kiterjedő mozgalmat tudott szervezni a nagyüzemi mezőgazdálkodás által halálra ítélt régi dűlőnevek megmentése, összegyűjtése érdekében.

Népnyelvi gyűjtéseinek feldolgozását sem mulasztotta el. Csűry Bálint út​mu​tatásai szerint sorra írta jelenségmonográfiáit (A felső nyelvállású hosszú ma​gán​hangzók a békési népnyelvben. Debrecen, 1939; A derecskei népnyelv ige​tövei és igealakjai. Debrecen, 1940; stb.). Gondja volt azonban arra is, hogy maguk az eredeti nyelvjárási szövegek is eljussanak az olvasókhoz, hiszen ezek​ben tükröződik a népnyelv minden sajátsága. A Sárrét tájegységének csaknem harminc településén feljegyzett népnyelvi szövegeinek előszavában így írt: „Népnyelvi szövegeim gyűjtésének kezdete nem újkeletű, első szövegeim 1937-ből valók. Azóta kisebb-nagyobb megszakításokkal folytattam a gyűjtőmunkát. Nagyobb erővel 1941-ben fogtam hozzá, és szövegeim nagy része 1943-ból való. Most is fülembe csengenek korán elhunyt kedves, jó professzoromnak, Csűry Bálintnak szavai: »Szövegeket gyűjtsön, meséket!« Midőn szövegkötetem az ő emlékének szentelem, őszinte hálával és mély tanítványi tisztelettel gondo​lok rá. Hálásan köszönöm dr. Bárczi Géza professzor úrnak és dr. Bakó Elemér barátomnak, hogy tanácsaikkal kötetem elkészítését elősegítették” (Sárréti népmesék és népi elbeszélések. Debrecen, 1944. 14).

De Végh József nemcsak fáradhatatlan és tehetséges népnyelvi gyűjtő és fel​dolgozó volt. Munkája során már a harmincas évek végén olyan felismerésekhez is eljutott, amelyekre a modern nyelvtudomány csak évtizedekkel később döb​bent rá, és tett meg a szociolingvisztika egyik alaptételévé. Végh József felis​merte, hogy a népi nyelvhasználatnak — mint minden nyelvhasználatnak — az egyéni képességeken, beállítódáson, lelkiállapoton túl társadalmi, szociális, a közösségben elfoglalt helyzetből fakadó irányító tényezői is vannak. Ma talán korszakhatárnak mondhatnánk Végh József 1941-ben megjelent szavait: „Amint a köznyelvet beszélők tábora is több társadalmi osztályra tagolódik és a köznyelv is különbözik születés, foglalkozási ágak és a műveltség különböző foka szerint, éppenúgy nem teljesen egységes nyelv a népnyelv sem, mert nem egységes a népi társadalom sem. A népi társadalom főbb típusai a nagygazdák, kisgazdák, törpebirtokosok, zsellérek, cselédek, napszámosok, pásztorok, kubi​kosok stb., sőt tágabb értelmezésben ide számíthatjuk az ipari munkásságot és a kereskedelemmel foglalkozókat is. A meglehetősen tagolt népi társadalomnak a nyelvében is találunk kisebb-nagyobb eltéréseket” (Társadalmi szempontok a népnyelvkutatásban. Magyar Népnyelv 3: 314–343). Szemléltető szöve​geiben ilyen adatközlőket szólaltat meg: napszámosok, részesmunkások; piaci kofa; nap​számba járó, törpebirtokos asszony; törpebirtokos férfiak; kisgazda; kisgazda felesége; nagygazda felesége; nagygazda; esküdtek a községházán; polgárosodni vágyó iparos; stb. (i. m. 315, 322–3). Ezek a meglátások kitűnően egészítik ki Bárczi Gézának a városi népnyelvről szóló akkori megfigyeléseit.

Az 1944-es esztendő nemcsak a sárréti népmesék megjelentetését hozta Végh József számára. Ebben az évben szerzett egyetemi magántanári képesítést is Debrecenben „Szótan és szóragozástan különös tekintettel a magyar népnyelvre” című dolgozatával. Meghozta azonban ez az év a katonai behívóját is. Katonás​kodása hadifogságba torkollott. A háború után politikai támadások miatt nem volt módja visszatérni Csűry Bálint egykori tanszékére. De bármi sors alatt — általános iskolai igazgatóként, gimnáziumi tanárként, majd kutatóintézeti mun​katársként — mindig megtalálta a nyelvtudományon belül rá váró feladatokat. Megalkotta az első magyar regionális nyelvatlaszt, szervezte az országos néprajzi és nyelvjárási gyűjtőpályázatokat, irányította a megyei helynévgyűjté​seket, részt vett az országos nyelvatlasz gyűjtő–ellenőrző munkálataiban, a nyelvjárási hangszalagarchívum összeállításában, stb. 

Debrecennel, egykori intézete későbbi munkatársaival sohasem szakadt meg jó kapcsolata. Évkönyvünket is többször megtisztelte írásaival (A nyelvjárási anyaggyűjtés időszerű feladatai. MNyj. 6: 103–9; A magyar nyelvjárási szó​kincs​archívum. uo. 9: 33–6; Földrajzinév-gyűjtésünk állása és tudo​mányos prob​lémái. uo. 18: 65–77; stb.).

Politikai rehabilitálása után, 1993-ban tanszékünk előterjesztésére az egye​tem címzetes egyetemi tanára lett. Nagy veszteség, hogy egészségi állapotának romlása miatt már nem tudta teljesíteni a népnyelvkutatás köréből tervezett elő​adásait. Gazdag élettapasztalatainak utolsó közleményeként nagydoktori érteke​zésének egy fejezetét tette közzé évkönyvünk 1995-ös kötetében: Néhány érde​kesebb hangtani, alaktani, mondattani adat az őrségi nyelvjárásból (MNyj. 32: 3–24).

Mindez méltán késztet bennünket arra, hogy Végh József sírjánál külön is fájdalmas búcsút vegyünk halottunktól, megígérve, hogy emlékét ápoljuk, ered​ményeit tanítványainknak továbbadjuk.
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